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AHOTALLIA

MeTot0 1aHOI CTATTi € JOCTIKEHHS PO3BUTKY POHETHYHOI GOPMIU Ta CEMaHTIKM, BUSHAYEHHSI TOXOf)KEH-
H# Ta IOLIMPEHHS C/I0BA CA7aul y TOBIpKax KapIIaTChKOTo apeay, a TAKOK y KOHTMHYYMi 6a/IKaHCbKUX Ta
CJIOB’STHCHKMX MOB. Po60oTa IpoBefieHa B Pycti TpaguLiitHUX Ipo6ieM 6aTKaHChKIUX Ta KapIaTChKUX CTY-
Iiif, KiHIIEBOI METO0 SIKVX € 30MpaHHs, OMIC CEeMaHTHUKI Ta BUBYEHHsI TOXOJKEHH i/1l0e THIYHOI Ky/Ib-
TYPHOI JIEKCMKM JAaBHbOTO IACTYLIOrO HAaCeJIeHHA 1IbOI0 €eTHOMOBHOTO KOHTMHYYMY, 3pO3yMITH IJIAXM i
Yac YTBOPEHHSI 1[bOT0 €THOKY/IBTYPHOTO (PeHOMEHA T JI0T0 CII/IBHOI TeKCUKIA.

MarepiaoM [ aHa/Mi3y y CTATTi MOCTY>KM/IM 3ara/lbHOMOBHI, CIlelliabHi Ta [iaZleKTHi CIOBHUKM, a
TAKOX Jiia/leKTOIOrYHi aT/macu Ta JHHIBICTMYHI KapTu C/IOB’SHCbKUX 1 OaNKaHChKMX MOB (YKpaiHCHKOI,
POCIJICbKOI, CTOBEHCHKOI, 60nrapcm<o'1’, MaKeJIOHChKOI, cep6c1>1<o'1’, C/IOBALbKOI, I10/IbCbKOI, PyMYHCBKOI Ta
iH.) Ta IX KapIaTChKUX AiaeKTiB. Y JOCTiIKEHHI BUKOPUCTAHO METOM CEMaHTUKO-(POHETIYHOTO aHaJIi-
3y BapiaHTIiB c/10Ba y neKcuKorpadivHuX jKepenax, inteprnperanii TiHIBICTMYHUX KapT, €TMMOIOTi4HOTO
aHasisy.

Jlexcema canau, sika BXOAUTb O KapIato-6aJKaHCbKOTO €THOKY/IbTYPHOTO C/IOBHMKA, JaBHO Oyria 3a-
IIJICaHa Jiia/leKTooraMy i i ceMaHTMKa BUBYa/Iacs 6araTbMa JOCIIfHIKAMI MOB i [jialeKTiB [[bOTO apeany,
KaprorpadyBasnacs y YMCTeHHUX Jia/IeKTHMX Ta apea/IbHUX JIHTBICTUYHMX aT/Iacax. AJie I[Of{0 TOXOfKEeH-
HA LIbOTO C/I0BA BMC/IOB/IIOBA/INCSA Pi3HI IPUIIYIIEHHA i €MHOI ZYMKM B JOCHIJHMUKIB JJO LJbOTO 4Yacy He
6y1o. Ha 0cHOBI IpOBefieHOTO OCIII/PKEHHS MU B3HAYa€EMO HOMIHATVBHY MOJIE/Ib, 3a IKOK YTBOPEHO Lieit
KapIaTy3M YTOPCbKOTO MTOXOKEHHS, SIK AepUBaLilIHO-MeTOHIMIYHY (PiHITUBHY MOJie/b «PYHKIIS — JiM»,
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a JIEKCeMY 3a yTBOPEHHSM sIK AeBepOaTuBHuit GiHITUB i3 MePBICHOIO CEMaHTHUKOIO ‘MiCIle 3yIIHKM, HOUiB-
/i, yTBOPEHMII Bifi yTOPCHKOTO fiecioBa szdll ‘3ymmHATICS Ha HOYIBIIO.

[lopiBHsANbHE BUBYEHHA CEMAaHTUKU JiaJIEKTHOTO CI0BA CAIAUW JO3BOINIO BUSHAYUTU TAKMUIL PO3SBUTOK
J10T0 OCHOBHUX Ta ITOXIAHNUX 3HadeHb: ‘MiClle /s HOUIB/I, ‘Ce30HHe THMYACOBe XUT/IO, ‘OyAIB/s /s O-
MAIIHIX TBapuH, ‘OyAiB/IsA A/l HacTyXiB, TOCIOZAPCTBO IMACTYXIB ¥ rOpax, ‘cTafo, Tabip), ‘Oyab-saKe THM-
qacoBe XXNT/10. IIopiBHANbHO-iCTOPMYHE HOCIPKEHH, IPOBefeHeE i3 3a/Ty4eHHAM MMPOKOTO Jiia/IeKTHOTO
MaTepiaay pisHUX MOB JOCIPKYBAaHOTO KOHTUMHYYMY, JO3BOIMJIO OCTATOYHO IIPUITHATHI YyTOPCHKY €TUMO-
JIOTiIO C/I0Ba Cazaut, AKe CIIOYaTKy OY/I0 IoLMpeHe B KapIaTChbKMX TOBipKaX Ha IIO3HAYeHHS I1ACTYIIOTO
THMYACOBOTO KMT/IA, a 3TOJIOM IPOHMKIO B CycifHi MoBM ycix bankaw i Bciei Cnasii, 3MiHMBIIN CBOIO
dboneTnuHy GOpMy Ta CEMAHTHUKY Bifj KOHKPETHOTO [0 MIMPOKOrO 3HAUeHHs ‘OYAb-sIKe THMUIACOBE XKUTIO
3 XBOPOCTY Ta Ti/IOK.

KAKO4Y0BI CAOBA

canaui, KaprnarcbKi rOBipKy, C/IOB’STHCbKi MOBH, Ga/IKaHCbKi MOBM, TMMYAcOB€ XXIUT/IO, CEMaHTIKA, €THO-
JIIHTBICTMKA, [IiaJIEKTOJIOTisl, € TMMOJIOTis

Y «CnoBHUKY yKpaiHCbKOI MOBU» JIeEKCEMA CA7AuUi He TIYyMA4UTbCA SIK TaKa, 1[0 He HaJIeXUTD JI0
3araJbHOMOBHOI IiTepaTypHoi HopMu. HaToMicTh Ha apeasi KapImaTChbKUX FOBOPIB IeKCceMa ca-
71au4 9aCTO BUKOPMCTOBYETHCA SIK pOJOBA Ha3Ba, 110 00 €JHYE BCi CHOPYAN Ha IIOJIOHNHCLKOMY
rocrniofiapcTsi. b. IpiHYeHKO CympoOBOKY€E TIyMadeHH:A CNOBa caidaui UMTYBAHHAM HapOJHOI
nicHi y 3anuci f. TonoBaubkoro «He npunumiceMme TyT croary, Tpeba HaM caznaud JaT», IO
OKpEeCIIIE CeMaHTHUKY SK TIPUTYIOK, Hiunir, Ta «Ha spgBura pos6ipatoTsb BiBLi 3 canauty», 1o
TIIYMa4UTbh JIEKCEMY 5K ‘TIOJIOHMHCbKa 3ynuHKa ab0 TpuMileHH: fist oBend (I'PIHUEHKO 4: 97).

JlexceMa molmpeHa B roBipKax 3aKapIaTTs, 3aX0 A4y Ha TepuTopito borikiBmunn. ¥ 3akap-
IIaTChKMX TOBipKaX iMEHHMK casaui BilOMMII B 3HA4EHHI ‘anMiIueHH;{ Ha IIOJIOHMHI, e 30e-
piraloTbcs MOJIOYHI MPOAYKTH, ‘HIWIr Ha macoBuii A oBewp i mactyxis’ (ITaHbKEBMY 1938:
450), Bip sikoro yTBOpeHi 3acBigyeHi I1. JIusaHueMm eHmeMivHi [jiec/ioBa 3 MacTyLIol TeKCUKU
nepecanawinosamu, nepecanauiosamiy 3 CEMaHTUKOIO TIeperHaTM OBeLb 3 OJHOIO MicCLsd Ha
inmre’ (L1zANEC 1970: 205). Pe3ynbTaToM pO3LIMPEHHS CEMaHTUKY JIEKCeMI Canaiy € 3HA4eHHs
‘TMMYacoBe Miclie HOUiB/Ii [/1 JIIOAMHY B 1O, Jtici, ‘komm6a) ‘marpo; ‘Oyab-sAKa xara 3a ceJioM
IIs HOYIBJIL, 11O JajIo MifiCTaBy [JIA YTBOPEHHA Ji€c/oBa canauiosamy ‘Ho4yBaTy (CepefHbo-
3aKapraTchbki Ta y>KaHCbKi TOBIpK), siKe Ma€ IapajieNb Y pyMYHCbKIil MOBI, Jie BYXMBA€ThCA Jie-
cnoBo sdldslui y renepanizoBanoMy 3HadeHHi ‘Memkary (ITatikoBa 2014: 176). Y sakapmaTcbKux
TOBIpKaXx JIeKceMa canaul y>KUBAeThCsA TAKOX 1 B 3HaYeHH] ‘CTaJ[0} 1110 BMHUKIIO LIJLIXOM IIepeHe-
CeHHs CeMaHTMKM 3 BMICTHIIIA HA BMICT. «AT/Iac yKpalHCbKOI MOBM» KapTorpadye HOMiHATUBHY
OMHNIIIO canaui i3 CEeMaHTUKOK ‘YacTuHa mopBip’s’ y TauiBcbkoMy p-Hi 3akapmartsa (AYM 2:
160). B IpmaBcbkoMy p-Hi GopMY canaui 3alCaHO B 3HAUYCHHAX ‘BCs Xyfoba Ha ripcbkoMy Ia-
coBuiii’; y MixXripcbkoMy — ‘Beuke CTajjo Ha IIOJIOHMHI, ‘ctapo B3arani. IlopibHa cemaHTMKa
K pe3y/IbTaT CeMAaHTUYHOTO IIepeHeCeHHs 3 KOHTellHepa Ha BMICT 3acBigyeHa i B 60JKiBCbKMX
rosipkax Mbxpiuus Crpuro ta Onopy (Kienukosa 1974: 172).

Y niaZeKTHOMY CIOBHMKY 6OMKiBCHKMX roBipok M. OHMIIKeBMYa CTIOBO CA/AU4 TIOJAETHCA
3 CEMAHTUKOIO ‘OTapa OBellb, sIKa IaceThbCs 4O OCEHI Ha IOIOHMHAX, ‘KOLIapa) ‘3aropoxa B Jiici
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st xyno6y’ (OHMIIKEBUY 1984: 201), 110 TaKoX AEeMOHCTPYE 1i pO3BUTOK Y OiK IepeHeceHHs
3 BMicTuIa Ha BMICT. ¥ I'ynyIbcbKUX roBipkax ¢pOHETHMYHNIT BapiaHT szalas 3acBimdyeTbcs K
SKUTIOBUIL iiM, canaus — SKUTIIO0, IPUTYIIOK, szatasz, ¢hatasz — ‘micue mip xanynowo’ (ILyxEBUY
1899: 106). ITommpeHH:, cCeMaHTUKY Ta (OHETUYHI BapiaHTI JIeKCeMU B JIEMKIBChbKMX FOBipKax
Bio6paxae 3. llITibep y «MoBHOMY atTnaci faBHbOI JleMKiBIIMHW», fie 3adikcoBaHO POHETNYHI
BapianTu satas, satas, Satas ta satas (AJDL 5: 104).

I[Tosa kapraTcbKuM apeajoM Ha3Ba BifjoMa B TOBOpaxX LieHTpa/lIbHOI Ta cxifHol Ykpaiun y ¢o-
HETUYHUX BapiaHTaX Xandui, XanawHux i3 sHa4eHHAM JIiTHIN x1iB. B ykpainuis BoeBonyuu
3amycano Gpopmy canaus XyTip, FOCIOFAPCTBO y O, ‘cinbebkuit aBip” (IopsAu 1969: 328).

Y 1nonbebKill MOBI JTeKceMa szatas y>KMBA€eTbCs 3 CeMAaHTUKOI0 Kypinb. Ha monbcbkomy gia-
JIeKTHOMY IIpocTopi ¢ikcyeTbes popma satas'y ripcbKux MicIieBOCTSAX 3 CeMaHTUKOIO ‘OyaiBi pa-
30M 3 [TACOBMILEM, fie rasnye 6aua’ (AJPP 2:164). Y Bapiantax sauas, sauas, satas nekcema Bizoma
y 3Ha4deHHi ‘OYHiBIi [/ rofeit i Xynoou Ha moMoHuHI": «na satase bac¢oval baca» (KARAS 1965:
51), satas ‘macTyua 3ynmHkKa, Miclie, ie IIaCyTh OBelb Ha ripcbkomy nacosuuyi’ (p-u [I. Ky6un)
(ZAREBA 1967: 110). Y monbcbkux eTHOrpadiyHMX Mpansax Ha3Ba salds TIyMaduTbCs K TIPUMi-
IIeHHA JJIs1 OBellb y cribHOMY rocriofapctsi’ (Iligramns), ‘rocogapcbka ogMHuUIIA B ropax, 0y-
miBIs, fe rocriofapioe 6aua’ (061. Bucokux Tatp) (HoruB-PACEWICZOWA 1931: 43), ‘BiBuapchKe
TOCIOZIapCTBO Y ropax, 1o CKIafjaeThcs 3a3Bmyail 3 ofHiel komubu (koleba), pipue 3 fBOX, AKi
CTOATH HA PI3HNMX NMACOBUINAX | TIPUMITMBHA XaTVHa, i€ BIITKY >KMBYTb IACTyX! i GprH30pO-
6u’ (ITigramns, Tarpu) (Pasterstwo 1963: 14). Ha Iligkapnarti kaprorpadyerbcs GoHeTUIHMIT
BapiaHT sauas ‘IpUMIIleHHs JIA OBellb’; Ha CXOfi MiB/IeHHOIIO/IbCbKOTO Aia/IeKTHOTO OOLINpPY —
Sauas, Satas ‘3arin gya xypoou’ (AJPP 2: 164). Hajtuacrinte B OIbChbKUX TipChbKUX paiioHax ¢ik-
CYIOTbCA BapiaHTH safas, satas 3 HocecBHUM 3HaYeHHAM ‘bacéwka (xxutno 6aui — 6puH3opoba)’;
TaKoX ‘buda (IpuMiTHUBHE XUT/IO0)), szalas ‘Maja YOTUPUKYTHA uiond, TOOTO XVDKa 3 KOJIOf, II0-
minena Ha fiBi kimHaty’ (TaTpm), ‘macryiua xaTuHa, 6ynb-saka 6yaisna B ropax’ (Iligramna), satas
SKuTI0 OprH30poba — bacy i macTyxiB Ha ripchbKUX IACOBUIIAX YITKY, ‘IpUMiTMBHA OyRiBIA
(MATLAKOWSKI 1901: 121), satas, szatas ‘OyniBiis, fe HOYYIOTb IACTYXY, BaPATb HeEHMUUI0, BU-
TOTOBJIAITH cup, satas ‘6yna macryma B ropax’ (RAMUET 1930: 67); op. szalds ‘xaTuHa B ropax,
nacosume’ (Kuser, Octpasa) (AJS 3: 445), salas ‘mpsmokyTHa 6yzisns 3 konon (Tapr.) (BuBak
1966: 13), sauas “KUTI0 HacTyxa, szalas ‘OyniBid, fie >KUBYTb HAacTyxu, szalas staly (bacowka)
‘TIpUMIillleHHs Ha MACTYLIIil 3YIVHI, e mepepoOIsTh MOIOKO, CIyiith mactyxu’ (KIEmMkoBa
1974:210). Ilogexynu crocTepiraeTbcs it MeTOHIMI4He ITepeHeceHHsA 3 BMICTHINA Ha BMICT: sauas
‘otapa oBelp, 6m3bKo cotHi romiB’ (AJPP 2: 164); salas, sauaz ‘orapa oBelb, Ha TACOBMIII ITif
HarAanoM bacy.

Jlexcema salas y cnoBalbK1X roBipKax BXXMBA€TbCS y 3SHAUCHHAX ‘TIACOBMUIIE B ropax, ‘TacTy-
IIa 3yNMUHKa, Tabip, XaTyHa macTyxa’ i Jeper’sHa Oropoka, jie Houye Xyfo6a Iif Jac NiTHbO-
ro nepeOyBaHHs Ha IipCbKMX [IACOBMUILAX, UMM 3YMOBJICHI NOXifHi: salasit ‘nepebyBaTn Ha ca-
naiui, salasnictvo ‘iepebyBaHHA Ha canaii, usalasic se ‘OceNMNTIICA, 3yNMHUTUCA Ha HOYIBIIIO
(KnemkoBa 1974: 175). V cnoBaupkux roBipkax BoeBoguuu salas Bigommit sk ‘KOMIIJIEKC TOC-
HOZIapChKUX Ta XKMTIOBUX NPUMIlL[eHDb y MeXXaX rpoMajy, 3a 10-15 kM Bif cena’; y cloBaljbKux
roBipkax Ha TepuTopil Yropumuu gopma salas y>kuBaeTbcs B 3HaUCHHI ‘capail, CIOBOCIOIY-
Ka obecny salas — ‘rpoMazcpKa mactyiua synmuHka. Y Tarpax Bapiadt salas Ha OCHOBI PO3BUTKY
ceMI €IHANBbHOCTI HaOyB 3HAaUeHH:A ‘OpraHisaljiiiHa ¢opMa IacTiBHULTBA, ‘00 €IHAHHA BJIac-
HYKIB OBellb, 04eBIHO, BHAC/II/IOK CTATHEHH: CJIOBOCIONYYeHHA salasni spolok ‘TocniogapcTso,
3aCHOBaHe Ha CIIIJIBHOMY JITHbOMY BuIaci xynoou (PODOLAK 1967: 48).

ht to you by Library and Information Centre of the Hungarian Academy of Sciences MTA | Unauthenticated | Downloaded 06/17/22 10:20 AM UTC



138 Studia Slavica Hung. 66 (2021) 1, 135-143

Y MOpaBCbKUX roBipkax ()OHETHMYHWIT BapiaHT salas BUKOPUCTOBYEThCSA 3 CEMAHTUKOIO ‘O-
HiB/sA i oBewb i macTyxiB’ (SVERAK 1957: 133, VETTERL 1955: 142). 3rigno 3 @. baproutem,
CI0BO salas Mae reHepaji3oBaHe 3HaUYeHH: ‘TIACOBUIIE OBELlb 3 TOCIIOAAPChKUMM OyAiBIAMI’ Ta
3HayeHH: BMicTy ‘BiBui Ha camami’ (BARTOS 1906: 372). V paiioni BceTun cnoBocrnonydeHHs
kravski salas mo3Havae Taki apXiTeKTypHi 00’€KTH, AK ‘3yIMHKA ITACTYXiB KOpiB’ Ta ‘XaTMHa Ha
ripcpkomy macoBuii’. Binomi Takox icropusm salas ‘Bifkpura oropoyka Ajisi CBMHe! B IIPasbKUX
OiiiHAX’ Ta y3araJbHeHNiI )Kaprouiam ‘Micue Houisni” (KJEMMKoBa 1974: 176).

Y pyMyHCBKili 3ara/lbHOHAPOHI MOBI Ta fianeKTax jekceMa sdlas BUABIIAE MIMPOKY aMILIi-
TYyZy IO3HauYeHb KOHTEJHepiB, IOYMHAI0YY Bifl ‘KypiHb, ‘Kommba, “MPUXMUCTOK, SKUTIIO, ‘Hacese-
HUIJT IYHKT, ‘MOTWJIa; ‘TPYHA, XJIiB, CTAHA aX IO ‘COPOYKa Ha HOBOHAPOIKEHOMY, IIaLleHTa’
(DRR 1980: 1265, Viciu 1906: 72, ALR 1: 297, ALRM 3: 242), 1m0 BifOUTO y YUC/I€HHUX IIPU-
K1afax 3 QONbKIOPY, AK OT: copilas fdrd salas — ipon. ‘6e3xaT4eHKO, HeBJjaxa, 00C/l. ‘XJIOMelb,
AKWIT He HapOJAVBCA Y copoylLli. AHaTi30BaHa JieKceMa OBOJI 9acTo 3yCTpidaeThcs B YCHIil Ha-
POZHINI TBOPYOCTi Ha NO3HAYEeHHs HMPUMILIEHHS I XyAoOu, pi3aBsAHOI CTAa€HKM, LIONKY, 10
inocTpye pisgpauna micus: «Culca-te, Impdrate ceresc, in sdlas dobitocesc» (‘Criu, HebecHmit Bo-
Nofapio, y canaii st xypo6omu’). Jlekcemi npuTaMaHHi K 3HaYeHH Afpa JIEKCUKO-CEMaHTIYHO-
ro nons «[JIM» — 1modaTKy i KiHILIA >KUTTs, KUTIA B3arai, Tak i IOKaJIbHOTO CIIelliani30BaHOro
IO3Ha4YeHHs >KUT/Ia BiBuapiB abo xymobu. CrenianizoBaHe SHaueHHA AK CMHOHIM jo colibele
(/1 salagele) “>xmrno macryxa’ 3adikcoBano y 3axigHux PymyHcbkux ropax, TpaucinbBawii, bana-
i Ta cycipHix paitonax Onrenii, ITiBHiuHOI MonpoBu: sdlas ‘HeBenuke py6ieHe 3 KOO, YKPUTTS
I Xypo6um Ha ripcbkoMy macosuii, B 0671. Xauer sdlase (// cdsoane) (Vuia 1964: 87), ‘micue,
Ie TPUMAIOTh Xy#oOy II03a CelIoM, XyTip, AiM y ropax, fie )XUBYTb JIIOAN Ta TPUMAIOTb Xy#o0y
(CoNEA 1940: 189, Viciu 1906: 72); arpubyTuBHe C/IOBOCHONY4eHHA sdlas dobitocesc ‘craitus’
Ta YHiKajbHU poHeTHuHUII BapianT halas (= coleba) ‘npuMileHHs, je BUTOTOB/LAIOTD MOJIOYHI
nponykti’ (ponuua p. JKiy), y banari 3HadeHHs apXiTeKTypHOI HasBU sdlas KOHKPETUSYETbCA
AK ‘3/MOBe IIPYUMIIIeHHA 31 CIUIeTeHMMM 3 IPYTTA CTiHAMU, 11O CKJIAJA€ThCA 3 TPHOX YACTHH:
I TIofiet, Xymoou i Kypeit, sdlasele (hodaile) ‘mpumilneHHs ajis nactyxa’; Ha miBHo4i PymyHii
sdlagele (casoane) ‘semnsaHkM i nactyxis’ (Vuia 1964: 98), sdlas ‘Miciie, e yKpUBarOTbCs BiB-
i omiBpHi’ (Glosar 1961: 61), sdlas dobitocesc ‘craitis, ‘3arid pia HouiBni xypo6u’ (bykoBuHa)
(DAN 1923: 22).

Y MOIIOBCBKMX FOBOpAX JIEKCeMa c71aud 3 HaroJIoCOM Ha IpyroMy CKIafi Girypye B 3HadeH-
HSX KOHTeJHepiB: ‘KypiHb, UIATPO, SKNUT/IO, TPUTYIOK, ‘HaCeJIeHUIT IYHKT, TAaKOX 1 ‘OCTaHHil
HOPUTYIOK — ‘TPyHA i BBaXKAETbCHA 3alO3MYEeHHAM 3 yropcbkoi MoBu (PAEBckuit-I"ABMHCKMI
1978: 415).

B yropchkux roipkax cinoso szdllds 3acBiueHo y 3HaUeHHAX ‘MicIle MEIIKaHHS ; ‘TIOCeTIeHHsA
B CTeIY, ‘Bechb IACTYLINIT XyTip, Pa30M 3 OpraHisalieio po3MileHH Xy[0061 Ha ITacOBUIIT, X/IiB’
(HERMAN 1914: 204). B 0651. Keukemer szdllds y sHaueHHi ‘3MMOBe YKPUTTS [ Xy[o6u’ Bifome
3 XVI-XVII cr; szdlldsfold - ‘pinsanka o6po6ieHoi 3eMiTi B CTey, fie € XXUTIO’; B 0671 XopTobasp
CTIOBOCIIONYYeHHA szdllds kunyhd - ‘xara cBuHomaca’. TOIOHIMY 3 LIMM KOpeHeM 3 SIBJIAITHCA
B YropuuHi 3 XIII cT., 1110 cBifYUTb PO aBTOXTOHHICTDb TIEKCEMI.

Ha niBgeHHOC/IOB IHCPKOMY apealti iekceMa 3acBifuena y Boesopguni ta CrioBedii, ge popma
canaus y>KUBAE€TbCA B 3HAYEHHI JITHA 3yNUHKA, TIPUMMIll[eHHA JyId [IAcTyXiB, ‘TlepecyBHa i Ho-
criiina OyniBIi U1 oBeLb i 1A JOIHHSA, ‘3ariH, Je JoATb Xynoby, y pymyHcbkoMy baHari salds —
‘bepma’ (AJPP 2: 11). IMeHHMK canauwi BifoMuil y 3Ha4eHHI ‘XyTip, TOCIOAAPCTBO’ ¥ cepOChKil
niteparypHiit MoBi (Tosncroit 1982: 528). Canaw abo nojama y 3HadeHHi ‘Miclie, ie TPUMAIOTh
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XyRoOy sacBimuyeTbcs y cxifnin Cep6il; salas xurno nmacryxa’ (monmmua p. [IpaBa) (GAvAzzi
1940: 27). Y saxipHiit Cepbii canaw — e ‘HeBe/yKe IJIeTeHe NPUMILEHHS IS CYLIHHA Ky-
Kypynsw’; canaui, canows ‘6ynisns 3 npyrts (o6m. 16ap), ‘cemsncpke xurno’ (Popovi¢ 1957:
603). ¥ CroBenii cnoBoM sdlas mo3HadaeTbcsi OKpeMe TOCIOfapCchbKe MOCENIeHHs, Y MiBAeHHIN
TeprieroBuHi canawu, canayu — 1e TOCnomapcbKi Oyaismi (paHinre mreTeHi, Tenep Kam'siui); a
TaKOX ‘KOIIMK Ha Kykypynsy (kos za kukuruz), 110 KOHKpeTU3ye CeMaHTUKY TJIETEHUI KOH-
TeiiHep. Y CIOBEHCBbKill MOBi salas Ta koca BXVUBAIOTbCS 3 y3araJbHEHOI CEMaHTUKOIO ‘XaTa,
ZiM), BiJl 4Oro yTBOPEHO Ji€CTIOBO 3 y3araJbHeHUM 3Ha4YeHHAM salasevati abo stanovdti ‘MemkaTin’
(KnEnmmkoBa 1974: 178).

Y 6onrapcbKiil MOBI JIeKceMa cazaul Y>KUBAETbCA 31 3HAYeHHAM ‘Ko/yba 3 TOLIOK, Y Aiaiek-
THOMY MOBJIEHHI — ‘cajjoBa kom6a’ (p-H IlnoBaus), ‘Manenpkuii xyrip’ (banar) (CroiikoB 1968:
209).

Y MakeZOHCBKilt MOBi Ha3Ba cazaui BifoMa y 3HaueHHi ‘caimba semnepoba 3 ycima OymiBs-
v’ (ITamkoBA 2014: 178).

I KnenikoBa, o6MexxeHa apeanoM focaimkeHHsa «ClaBsaHCKas MacTyLIecKas TePMUHOIOTHA.
Ee reHesuc n pacpocTpaHeHue B s13bIKaX KapIaTCKOTO apeasia», BU3SHAYA€ MOUIMPEHHS JIeKCe-
M sala$ Buxtrogno Kaprnaramiu, okpecitioouy I ceMaHTUYHY aMIDITYRy Bifl BMICTUILA: ‘TIPUMi-
IeHHsA, OyAiBIa macTyxiB, ‘mactyma synyHka Jo il BMICTY: ‘ctao xymoou (KUEnukosa 1974:
172). Becb pemnepTyap HOCTIIKeHOI CEMAaHTMKM C/IOBA JOCAITHMIM IHTETPYE Y YOTUPU CEMIU:
1. ‘macTylIa 3ynmHKa’: YKp. 3aKapIl. canaui, IeMK. saldsz, 1. sauds, sauas, cnBL,. salas, 4. Mopas.
salas, pym. sdlas, yr. szdllds, szdllos, cp6. canaw (Cnosenis, BoeBopuna, banar); 2. ‘npumintenss,
OyniBiis, 3arin Ha (TipcbKoMy) ITAaCOBUILL: YKP. 3aKapIL., 1eMK. salas, Salas, 1. satas, cnBu. salas, 4.
Mopas. salas, pym. sdlas, yr. szdllds; 3. ‘crago Ha (ripcbkoMy) acOBUIL: YKp. 3aKapIL., OOJIK. ca-
naw, 11. sauas; 4. ‘opraxisaniiza ¢opma IacTiBHULITBA — 00’ €IHAHHA BIACHUKIB /I CIIILHOTO
BUIIACY Ta JOIHHA XyRo61’™: cnBL,. salas, yr. szdllds (KienkoBa 1974: 222).

Ha kapTi 27 «3arapbHOKapnaTChbKOTO JiaZIeKTONOTi9HOTO aT/lacy» JIOKa/li3yeTbCA pO3ramy-
JKeHa CeMaHTHKa JIeKCeMM Ha ITO3HaueHHA IpuMilleHb: 1. ‘mactyiia synyuHKa B ropax’ — Bif
cepelHbO3aKapIaTChKMX TOBIPOK i fjami Ha 3axif 1o Bciit CroBay4nHi, Ha MiBIEHHOMY 3axOfi
ITonpi Ta cxopi Yexii; 2. “ruMyacoBa Oy#iB/Isg B ropax’ — MiBAEHHMI 3aXif yKpalHChKOTO apeary,
HOOAMHOKO B MiBJIeHHOIIO/IIbCHKMX TOBipKaxX; 3. ‘OCHOBHA OyAiB/IA ra ripchbKill 3ynuHI, fie )KMBe
CTapLINii MAacTyX — IiBIEeHHO-3aXifiHi IONbChKI TOBipKy; 4. ‘“TMMyYacoBa OYAiB/A Ha TipChKii 3y-
NUHLL — TaM caMo; 5. ‘TUMYacoBe XKUTIIO, KypiHb’ — 'YL y/IbChKi i 60JIKiBChKI, IiBHIYHOYTOPChKi
TOBIpKY; 6. ‘KypiHb [yIA MacTyxiB y moi’ — OO0MKIBChKi Ta MiBIEHHO-CXiAHI MONbCbKI TOBipK;
7. ‘miM, )KUTIO" — HOOAMHOKO y MONAABChKIX T4 PyMYHCBKUX FOBipKax Ha TepuTopil Ykpainu;
8. ‘rocroapcbka pubyIoBa 10 XaTu, X/iBa’ — IYI[YIbCbKi, PyMYHCBKi TOBIpKI y CEpeHbOMY
Mexpiuui Mypemy Ta Onry; 9. ‘TMMYacoBa CIIOpPYJa, fie BJIALITOBYIOTb BeCiia — IOKYT-
CbKO-OYKOBMHCBKI Ta MOIIAaBChKi roBipkis; 10. ‘criopyna a1 36epiraHHsa KyKypyasu' — cepOChbKi
roBipky; 11. ‘IpuMillieHHA A1 OBellb a00 XyBo6u’ — MiBeHHOIIOIbChKI ToBipkis; 12. ‘TuMyacoBa
criopypa s oBellb ab0 Xyo6y Ha IacoBUILi — CHOPaAMYHO B YTOPCHKUX roBipkax; 13. ‘otapa
oBellb — OOJIKIBCbKI Ta MiBIEHHOIIONbCHKI roBipKy; 14. ‘foMoBMHA’ — NiBHIYiIHOPYMYHCBKI ro-
Bipku (OKJIA 1: 82).

3a Bepciero « ETMMOMOriYHOTO CTOBHMKA YKPaiHChKOI MOBW», YKP. CANAUL, CANAUUHA 3 CEMaH-
TUKOIO ‘HaMeT, ‘HaKpUTTS, canaui ‘0Tapa oBelb; ‘Miclle, e pO3TallloBaHi KOLAPU, CANauumucs
‘TOCETATUCS, canaulysamu YXUTU B HaMeTi, CT. canawe (1480 p.), p. canaw ‘HaMmeT, 1I. salasz,
szalas, cT. szalasz ‘TuM4acoBa IOBITKa, JTITHIM OYAMHOYOK y IO 4 Jici, MO/IbOBa Koliapa) 4.,

ht to you by Library and Information Centre of the Hungarian Academy of Sciences MTA | Unauthenticated | Downloaded 06/17/22 10:20 AM UTC



140 Studia Slavica Hung. 66 (2021) 1, 135-143

ci. salas, 60nr. canaw ‘mouara Komuba' IOXOHATH 3 TYP. MOBY; — MOX/IMBO, 32 PYMYHCBKOTO
nocepegHuLTBa (pyM. sdlas SKUTIO, XXUTIO MACTyXiB’), YI. szdllds ‘Hiwnir, )xnTio, 6iByak’ Tako
HOXOAUTD Bifl TYp. salas ‘HameT, 3Bk it M. canawi ‘XyTip, ¢pepma) cXB. canaud, cnH. salas ‘rc!
(ECYM 5: 168). OpHak IOJO MOXOMXKEHHH C/BLL., 4., MOpaB. salas Ta yKp. canaui JOCTiIHU-
KJ OIHOCTAiiHi y TOMY, 110 BCi BOHM 3ano3nyeHi 3 yr. szdllds (HERMAN 1914: 204). PymyHcbke
sdlas TakoXX YBa)Ka€ThCS 3aII03MYeHHAM 3 yropcbkol (PAEBckuii—I"ApnHckuit 1978: 415, HERMAN
1914: 204). Ilonbcbke szalas, satasz yBakaeTbCsA MPAMUM 3aIIO3MYEHHAM 3 YTOPCHKOI, IIpoTe
I. KnenikoBa BificTOI0€ croBalibKe IocepemHMITBO mpu 3ano3uyenHi (KnEnmkoBa 1974: 179).
He Buknukae cyMHiBy yropcbke IOXO/I)KeHH: cepOChKOro i cmoBeHcbKoro salas (Popovic 1957:
603). [lesiki eTMMOIOrM BUBOAATD IeHe3y YTOPChbKOro ciosa szdllds i3 typ. salas, mpote JI. Kim
HEePEKOHMNBO TPaKTye szdllds sk feBepbatus 3 cyhikcoM -as Bifj BTaCHOrO yropCchbKOro Aieciosa
szdll ‘SynyMHATYICA Ha HOYIBJIIO), 10 A€ MOXX/IVBICTh PEKOHCTPYIOBATH IlepBicHe 3Ha4eHHs szdllds
AK ‘Micnje synyHky, Houismi (Kui 1977: 60). 3a erumonoriero JI. Xagposuya, yr. szdll BUXOQUTDb
3i cmoB’siHCBKOTO saditi s¢ ‘ocicTu, ocemuuca’ (HADROVICS 1965: 47), oTke, 3a BHYTPIilIHBOIO
¢dbopMoI0 BifiIIOBila€ YKpaiHCbKOMY CIOBY ceio.

Ynepute p. canaws y 3Ha4eHHi ‘TuMuacoBa ATka’ 3adikcoBano y XVI cr. y Kazani (Kuw 1977:
59), y poc. roBipkax $GOpMU canaui, canax 3acBiTIYIOTbCA Y 3HAYEHHAX KYpiHb, YKPUTTA Ha
noi, B jtici, ‘MasieHpKuii 3arid a60 KiIiTKa I Kyp4ar, AepeB sAHuUil fax Hafl KITTIo 1301, Biomi
CeMaHTWYHI JI GOHeTVNYHI BapiaHTH wanawl, wianauiyed, y NiBIeHHOPOCIIChKUX. roBipKax salas
i3 3HaYeHHAM ‘KypiHb, TUMYACOBE XUTIO, WALA, UWANauKa ‘CapailduK Jid fpiB Ta peMaHeH-
Ty, ‘HaBic Ha YOTMPBOX CTOBIIAX, IpuOynoBaHuit 1o capao’ (KiEnukosa 1974: 179), mwo MoxHa
BBaXKATY IapajIe/IAMU IO KaplaTo-0aJIKaHChbKUX BapiaHTIiB. Y pociiichkiit MOBI HaybimbuI mo-
mypennit GOHETUYHNIT BapiaHT wiandui, AKMl BXXUBAETbCA Y 6araTboxX IapeMisX Ha KIUTaIT
C MUnbIM pail u 6 wanauie, MUIOCMU NPpouly K Haulemy wianauiy i Iop., fie uianaus ITo3Hadae
morase 6iHe >XKUTIIO.

ITpore, AK BU/IHO 3 HaBeleHUX BUIIE Jlia/IeKTHUX MaTepiaiB, y KapIaTCbKOMY apeari yKpaiH-
CBKIMX, CTIOBALIbKIX, MOPaBCbKIUX FOBOPIB, a TAKOXX Y IiBIEHHOC/IOB STHCKUX i pyMYyHCBKiil MOBi
iHiniaTbHMM 3BYKOM C/IOBA BUCTYIIA€ C AK y IEPBUHHOMY YTOPCbKOMY JpKepesni. YepryBaHH:A
€ — 14 TIOYVHAETDCA Y IOJIbCHKill MOBI i, MOXX/IVIBO, 3BifiTH MePENAETbCS Y CXiTHOCIOB THCHKI
(KN1EZSA 1936, Worosz 1989: 302-303). P. i 6rp. wanawi, a Takox ykp. mian. wanaud, ode-
BUJIHO, Oy 3a1I03M4eH] MTif YIIMBOM TillepKOPeKTHOI 0IbCKoi popmu szafasz (SIMONYI 1907:
89, HoLLds 1996: 67-68). AkueHTyalisi Ha OCTAHHbOMY CKJIafii C/I0Ba Y CXiTHOC/IOB STHCBKUX
Ta PyMYHCBKill MOBI TaKO>X He MOXKe OyTU apryMeHTOM Ha KOPUCTDb IIOXOMKEHHS 3 TypeLbKoi
MOBIU. 3peLITOI0, aBTOP HOBOTO €TVMOJIOTIYHOIO CTIOBHMKA TYPELbKOI MOBI BBaXKa€ Typ. salas
3aII03MYEeHHAM 3 YTOPCHKOI Yyepes pyM. sdlds (StacHOWSKI 2019: 292, TESz. 3: 661-662, EW Ung.
2:1387).

Ha ocHOBi HaBefieHUX JiaJIeKTHUX 3HaueHb CEMAaHTUYHY €BOJIOLI0 CTI0BA MOXKHA PEKOH-
CTPYIOBAT! y TAaKMX OCHOBHIX eTaIlax: HiWwIir, TUMYacoBa 3yIMHKA — ‘TMMYacoBa JierKa CIopy-
ma’ - ‘copypa y TBapMHHMUTBI — ‘Miclie, e 3SHAXORUTHCA 11 CIIOpPYAa — TAaCTYIIa 3yIUHKa —
‘cTazo, TBAPMHY Ha Iiil 3yIMHL.

HomiHatuBHY Mopiesnb, 3a IKOI0 yTBOPEHO KapIaTu3M yTOPCbKOTO ITOXO/KEeHH, BU3HAYAEMO
AK IepUBaliiiHO-MeTOHIMIYHY QiHITMBHY Mofenb «(pyHKIiA — fiM», a IeKCeMy 32 YTBOPEHHAM
AK feBepOaTMBHUI QiHITUB i3 IEPBICHOI CEMAHTUKOI ‘MiClie 3yIMHKY, HOYiBIi, yTBOpeHMI
Bifl yTOpPCHKOro fjiecnoBa szdll ‘3ynyHATICS Ha HOYIBIIIO.
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N. I. PASHKOVA
Department of Ukrainian Philology and Slavic Studies, Kyiv National Linguistic University,
Ukraine

The Semantics and Spread of the Hungarian Word salash
in the Carpathian Dialect Area

The aim of this paper is to study the development of the phonetic form and semantics of the word salash,
to determine its origin and distribution in the dialects of the Carpathian area as well as in the continuum
of Balkan and Slavic languages. The work is carried out in line with the traditional problems of Balkan
and Carpathian studies, the ultimate goal of which is to describe the semantics and study the origin of the
idioethnic cultural vocabulary of the ancient pastoral population of this ethnolinguistic continuum, and to
understand the ways and the time of formation of this ethnocultural phenomenon.

General, special, and dialect dictionaries as well as dialect atlases and linguistic maps of Slavic and Balkan
languages (Ukrainian, Russian, Slovenian, Bulgarian, Macedonian, Serbian, Slovak, Polish, Romanian, etc.)
and their Carpathian dialects served as the material for analysis in the paper. The research uses methods of
semantic-phonetic analysis of word variants in lexicographic sources, the interpretation of linguistic maps,
and etymological analysis.

The lexeme salash, which is part of the Carpatho-Balkan ethnocultural dictionary, has long been recorded
by dialectologists, its semantics has been studied by many researchers of languages and dialects of this
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area, and it has been mapped in numerous dialect and areal linguistic atlases. Various assumptions have
been made about the origin of this word, and researchers have not yet agreed. Based on our research, we
define the nominative model, according to which this Carpathianism of Hungarian origin was formed as a
derivational-metonymic finitive model “function - home”, and the lexeme as a deverbative with the original
semantics from the Hungarian verb szdll ‘to stay overnight.

The comparative study of the semantics of the dialect word salash allowed to determine the following
development of its basic and derived meanings: ‘a place to spend the night, ‘seasonal temporary housing} ‘a
building for cattle] ‘a building for shepherds), ‘the shepherds” farm in the mountains, ‘a herd, ‘a camp, ‘any
temporary building. The comparative-historical study conducted with the involvement of a wide dialect
material from various languages of the continuum under study allowed us to finally accept the Hungarian
etymology of the word salash, which was first used in Carpathian dialects to denote shepherd’s temporary
dwelling, and subsequently penetrated into the neighbouring languages of the whole Balkan and Slavic area,
developing its phonetic form and semantics from the specific to the broad meaning ‘any temporary dwelling
made of firewood and branches’

Keywords: salash, Carpathian dialects, Slavic languages, Balkan languages, temporary housing, semantics,
ethnolinguistics, dialectology, etymology
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